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ODLOČITVE REPUBLIKE SLOVENIJE

V ZVEZI Z ZADEVAMI EVROPSKE UNIJE

PREDLOG ZA OBRAVNAVO

I.

1. Zadeva EU: 

Naslov dokumenta v slovenskem jeziku: Predlog direktive Sveta o transfernih cenah
Naslov dokumenta v delovnem jeziku EU: Proposal for a Council Directive on transfer pricing
Datum dokumenta: 13. 09. 2023
Številka dokumenta: 12954/23 
Medinstitucionalna oznaka: 2023/0322(CNS)
Pri izdelavi predloga stališča so upoštevane še različice in priloge dokumenta EU: 

2. Vrsta odločitve RS: Stališče Republike Slovenije
3. Postopek sprejemanja zadeve EU v institucijah EU:

Postopek: Posebni zakonodajni postopek 
Faza sprejemanja: Obravnava v delovni skupini Sveta za davčna vprašanja – neposredna obdavčitev   
4. Pristojni organ EU: 

Svet  EU v sestavi: ECOFIN - Svet EU za ekonomske in finančne zadeve 

Delovno telo Sveta EU: D.04.b - Delovna skupina za davčna vprašanja (b) neposredna obdavčitev
5. Organ, pristojen za dokončen sprejem stališča RS:
  Državni zbor
6. Pravna podlaga za obravnavo v Državnem zboru: 
 Vlada Republike Slovenije pošlje predlog stališča Republike Slovenije v odločanje Državnemu zboru Republike Slovenije v skladu s prvim odstavkom 4. člena Zakona o sodelovanju med državnim zborom in vlado v zadevah Evropske unije. 
Pri delu v Državnem zboru bodo sodelovali:  Klemen Boštjančič, minister, mag. Katja Božič, državna sekretarka, mag. Saša Jazbec, državna sekretarka, Nikolina Prah, državna sekretarka, Gordana Pipan, državna sekretarka, mag. Tina Humar, generalna direktorica, mag. Petra Istenič, vodja sektorja.
7. Roki:

Predviden čas pričetka obravnave zadeve EU v institucijah EU: 13. 09. 2023
Predviden čas sprejema zadeve EU v institucijah EU: 01. 01. 2026
Rok za odziv organa: 19. 01. 2024
Rok za obravnavo na seji Vlade in njenih odborih: 1. 02. 2024
Rok za obravnavo predloga stališča RS v DZ: 16. 02. 2024

Predlog z obrazložitvijo za skrajšanje oziroma podaljšanje rokov: 
8. Organ, odgovoren za pripravo predloga stališča RS:

Organ: Ministrstvo za finance
Kontaktne osebe organa: mag. Tina Humar, generalna direktorica, mag. Petra Istenič, vodja sektorja, Larisa Eva Ramovš, podsekretarka
9. Delovna skupina Vlade, organizirana za posamezno področje zadev EU: 
DS13 - Obdavčenje 

vodilni organ: MF - Ministrstvo za finance

vodja delovne skupine: mag. Tina Humar, generalna direktorica
Delovna skupina je predlog stališča RS obravnavala:  Ne
10. Predlog stališča RS je usklajen z organi:

Organ: .
Kontaktna oseba organa: 

11. O predlogu stališča RS je bilo opravljeno posvetovanje z: 

12. Zahteva za obravnavo: na seji Vlade, na seji Odbora za gospodarstvo
	Klemen Boštjančič

MINISTER


II.

PREDLOG

STALIŠČE RS
Na podlagi 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G, 65/14, 55/17 in 163/22) je Vlada Republike Slovenije sprejela naslednji sklep
A)

Republika Slovenija je sprejela (določila predlog)
Stališče Republike Slovenije
Vlada Republike Slovenije je sprejela na podlagi 49.h člena Poslovnika Vlade Republike Slovenije predlog stališča Republike Slovenije k zadevi Predlog direktive Sveta o transfernih cenah - 12954/23, ki se glasi:

Republika Slovenija meni, da je cilj poenotenja davčnih pravil z namenom zagotovitve povečanja davčne gotovosti na področju določanja transfernih cen za davčne zavezance pomemben in relevanten. V tem kontekstu Republika Slovenija podpira predloge določb, ki bodo doprinesli k jasnosti in enotnemu razumevanju pravil za določanje transfernih cen na način, da bodo slednje odražale tržne pogoje oziroma bodo skladne z neodvisnim tržnim načelom. Republika Slovenija se bo zavzemala za oblikovanje takšnih rešitev, da bodo navedena pravila čim bolj skladna z uveljavljenim in mednarodno dogovorjenim davčnim standardom neodvisnega tržnega načela, ki je opredeljen v 9. členu vzorčne konvencije Organizacije za ekonomsko sodelovanje in razvoj (v nadaljnjem besedilu: OECD), ki določa obravnavo povezanih podjetij. Republika Slovenija meni, da je večje poenotenje in posledično učinek pravil iz predloga direktive možno doseči s konsistentno navezavo na vsebino, določeno v Smernicah OECD za določanje transfernih cen za mednarodna podjetja in davčne uprave (OECD Smernice za transferne cene), ki podrobneje ureja postopanje glede določanja neodvisnega tržnega načela. 

Republika Slovenija bo tudi pozorna na temeljna izhodišča in principe, na katerih bodo temeljile glavne rešitve predloga direktive o transfernih cenah, predvsem na določitev in vsebino pooblastila Evropski komisiji za sprejemanje delegiranih aktov in zastopanja v mednarodnih davčnih zadevah ter enostranskega odpravljanja dvojne obdavčitve, da se bodo navedene rešitve lahko prenesle v nacionalno zakonodajo.
B) (Za zakonodajne akte in odločitve politične narave)

POGLAVITNE REŠITVE IN CILJI PREDLOGA ZADEVE EU: 
Predlog direktive o transfernih cenah je Evropska komisija (v nadaljnjem besedilu: EK) v obravnavo državam članicam Evropske unije predložila oktobra 2023. Naveden predlog je del širše iniciative EK na področju podjetniške obdavčitve, ki naslavlja davčni vidik podjetništva v Evropi (t.i. iniciativa BEFIT). Poleg predloga direktive o transfernih cenah iniciativo BEFIT sestavljata še dva predloga direktiv in sicer istoimenska direktiva iniciative BEFIT tj. Predlog direktive o podjetništvu v Evropi  -  Okvir za obdavčitev dohodkov (t.i. BEFIT direktiva) in Predlog direktive o uvedbi sistema davčnih pravil države sedeža za mikro, mala in srednja podjetja ter spremembi Direktive 2011/16/EU (t.i. HOT direktiva). 

Iniciativa BEFIT izhaja iz Komunikacije o podjetniškem obdavčenju v 21. stoletju (v nadaljnjem besedilu: Komunikacija), ki jo je EK sprejela maja 2021. Navedena komunikacija določa kratkoročne in dolgoročne ukrepe, s katerimi bi EK spodbudila določanje ustreznega ter učinkovitega sistema obdavčitve podjetij v Evropski uniji (v nadaljnjem besedilu: EU). S tem bi se pripomoglo oblikovati enotno in stabilno poslovno okolje ter spodbuditi trajnostno rast delovnih mest v EU. Iniciativa BEFIT, ki jo komunikacija opredeli kot dolgoročni ukrep, dopolnjuje že sprejete ukrepe na področju podjetniškega obdavčenja. Gre za ukrepe, ki se nanašajo na odpravljanje ovir na notranjem trgu (t.i. direktivo o združitvah, direktivo glede obdavčenja obresti in licenčnin ter direktivo glede obdavčitve dividend med mamo in hčerjo), na  področje preprečevanja izogibanja davkom (t.i. ATAD1 in ATAD2 direktivi) in upravnega sodelovanja (t.i. DAC direktiva), kakor tudi na področje določitve minimalnega obdavčenja na svetovni ravni za večnacionalne skupine v EU (t.i. Globe (P2) direktiva).

Predlog direktive o transfernih cenah posega na področje določanja cen v transakcijah med povezanimi podjetji tj. med člani iste večnacionalne čezmejne družbe. Transakcije med povezanimi osebami predstavljajo znaten obseg svetovne trgovine in vključujejo prenose premoženja (neopredmetenih sredstev kot je intelektualna lastnina), kapitala, blaga ali storitev. Značilnost navedenih prenosov oziroma transakcij med povezanimi osebami večnacionalne čezmejne družbe, ki se imenujejo „transakcije znotraj skupine“ oziroma “controled transactions”, je, da navedene transakcije ne urejajo nujno tržne sile, temveč jih lahko v veliki meri usmerjajo skupni interesi družbe kot celote. Navedeno pomeni, da so pogoji določitve cene transakcij oziroma vrednosti prenosa na ravni družbe (določitev cene (t.i. transferna cena) ima vpliv na prihodke (dohodke) oziroma stroške (odhodke) člana družbe) oblikovani tako, da znižujejo ali povečujejo davčno osnovo člana družbe v odvisnosti, ali je član kupec ali prodajalec oziroma ali se nahaja v jurisdikciji z visoko ali nizko obdavčitvijo.

Zato je pomembno, da se za transakcije med člani družbe (povezanimi osebami) določi ustrezna “transferna” cena, ki odraža vrednosti, kot bi jo bile oblikovale nepovezane (tretje) osebe v enakih ali primerljivih okoliščinah. Opisan koncept se imenuje neodvisno tržno načelo. Neodvisno tržno načelo je mednarodni standard, ki ga je razvila OECD in je vključeno v 9. člen (Povezana podjetja) vzorčne davčne konvencije OECD o dohodku in kapitalu.

Ker naveden člen ne določa podrobnih pravil oziroma izpeljave postopka določanja neodvisnega tržnega načela, je OECD razvil smernice za določanje transfernih cen za mednarodna podjetja in davčne uprave (v nadaljnjem besedilu: smernice OECD za določanje transfernih cen), ki vsebujejo napotke glede pomena, določitve in uporabe neodvisnega tržnega načela. Te smernice so bile oblikovane kot nezavezujoč instrument za pomoč mednarodnim podjetjem in davčnim organom pri iskanju rešitev v zadevah določanja transfernih cen, s katerimi bi se kar najbolj zmanjšal obseg sporov in omejilo pravdne postopke. Smernice OECD za določanje transfernih cen so bile prvič objavljene leta 1995 in jih OECD redno posodablja.

Kljub temu, da 9. člen vzorčne davčne konvencije OECD o dohodku in kapitalu per se ne zahteva ureditve sistema transfernih cen v nacionalni zakonodaji, pa imajo države, ki uporabljajo OECD model vzorčne davčne konvencije (torej tudi Slovenija, ki je članica OECD), v svojih nacionalnih zakonodajah implementirane rešitve, ki zagotavljajo uskladitev osnovnih načel glede izvajanja transfernih cen, četudi navedena uskladitev po vsem svetu ni enaka. Dodatno imajo lahko države lastne upravne smernice in/ali predpise, ki podrobneje pojasnjujejo nacionalne določbe in zagotavljajo smernice za njihovo razlago.

EK sicer priznava, da so vse države članice OECD politično zavezane k upoštevanju načel in priporočil OECD, vendar pa zaradi različne vloge in statusa smernic OECD za določanje transfernih cen lahko prihaja do razlik v uporabi oziroma ima vsaka država članica EU široko diskrecijsko pravico pri razlagi in uporabi smernic OECD za določanje transfernih cen, pri čemer zaradi kompleksnosti področja ter neharmonizacije lahko pride do neenakih konkurenčnih pogojev za podjetja na trgu Unije. 

Na ravni EU je industrija v ciljno usmerjenih in javnih posvetovanjih izrazila, da si želi davčne gotovosti v smislu enotnejšega izvajanja določanja neodvisnega tržnega načela ter s tem povezano odpravo dvojnega obdavčenja. Enotnejše izvajanje določanja neodvisnega tržnega načela vodi tudi do zmanjšanja zaprosil za odpravo dvojne obdavčitve v postopkih skupnega dogovarjanja ter zmanjšanja stroškov pravdnih/sodnih postopkov. Poleg tega ima industrija tudi nezanemarljive stroške izpolnjevanja davčnih obveznosti, povezanih z določanjem transfernih cen. Ti stroški izhajajo iz obveznosti podjetij, da ugotovijo, katere cene bi se lahko štele za primerljive tržne cene, izvajanja študij ter zbiranja in vzdrževanja/posodabljanja s tem povezane dokumentacije.

Upoštevaje navedeno in z vidika izboljšati konkurenčnost, učinkovitost enotnega trga in zagotoviti pravno varnost industriji, EK v predlogu direktive o transfernih cenah predlaga (1) vključitev  neodvisnega tržnega načela v pravo Unije; (2) uskladitev ključnih pravil o določanju transfernih cen; (3) pojasnitev vloge in statusa smernic OECD za določanje transfernih cen (vključno z zagotovitvijo mehanizma, da EK zastopa DČ na mednarodnih davčnih forumih) in (4) ustvarjanje možnosti, da se v EU določijo skupna zavezujoča pravila o specifičnih temah določanja transfernih cen v okviru smernic OECD za določanje transfernih cen (delegirani akti). 

Nadalje se z direktivo želi poenotiti definiranje povezanih oseb v EU ter olajšati odpravo dvojnega obdavčenja na način, da se poenoti postopek za enostransko odpravo dvojne obdavčitve preko ustreznih prilagoditev obdavčljivega dohodka, če je bila prilagojena davčna osnova v drugi državi.

Po predlogu direktive je datum za prenos direktive v nacionalno zakonodajo držav članic EU določen z dnem 1. december 2025, začetek veljavnosti pa z dnem 1. januar 2026. V predlogu direktive je določeno tudi spremljanje in ocenjevanje izvajanja direktive, in sicer države članice EU EK zagotovijo ustrezne informacije, določene v direktivi, z namenom izboljšanja uporabe neodvisnega tržnega načela, zmanjšanja dvojnega obdavčevanja ter boja proti davčnim zlorabam. EK na podlagi tako prejetih podatkov Evropskemu parlamentu in Svetu vsakih pet let predloži poročilo o izvajanju direktive. Predlog direktive predlaga predložitev prvega poročila 31. decembra 2031.
OCENA VPLIVOV IN POSLEDIC PREDLOGA ZADEVE EU: 
Vpliv na pravni red


Sprememba obstoječih aktov


Z namenom implementacije predloga direktive o transfernih cenah bo potrebno spremeniti Zakon o davčnem postopku (Ur. l. RS, št. 13/11 – uradno prečiščeno besedilo, 32/12, 94/12, 101/13 – ZDavNepr, 111/13, 22/14 – odl. US, 25/14 – ZFU, 40/14 – ZIN-B, 90/14, 91/15, 63/16, 69/17, 13/18 – ZJF-H, 36/19, 66/19, 145/20 – odl. US, 203/20 – ZIUPOPDVE, 39/22 – ZFU-A, 52/22 – odl. US, 87/22 – odl. US, 163/22 in 109/23 – odl. US) in  Zakon o davku od dohodkov pravnih oseb (Ur. l. RS, št. 117/06, 56/08, 76/08, 5/09, 96/09, 110/09 – ZDavP-2B, 43/10, 59/11, 24/12, 30/12, 94/12, 81/13, 50/14, 23/15, 82/15, 68/16, 69/17, 79/18, 66/19, 172/21 in 105/22 – ZZNŠPP) oziroma Pravilnik o transfernih cenah (Ur. l. RS, št. 141/06 in 4/12).


Priprava novih aktov


NE

Posledice za proračun

Ocenjujemo, da bo vpliv na proračun zanemarljiv, saj pravne osebe, ki so del večnacionalnih čezmejnih skupin, že sedaj v svojih povezanih transakcijah transferne cene oblikujejo z upoštevanjem neodvisnega tržnega načela.
Vpliv na gospodarstvo

Predlog direktive določa pravila, ki določajo obravnavo transferne cene v povezanih transakcijah, tj. med člani iste večnacionalne čezmejne družbe, na način, da je slednja skladna oziroma odraža neodvisno tržno načelo (tržne pogoje). Glede na to, da pravila za obravnavo neodvisnega tržnega načela, kot predlagano v predlogu direktive, v širši meri ne odstopajo od obstoječih pravil določanja neodvisnega tržnega načela, kot ga določajo smernice OECD za določanje transfernih cen in je povzet/določen v 16. členu ZDDPO-2 oziroma na njegovi podlagi izdanem podzakonskemu akt (Pravilnik o transfernih cenah) predlog direktive ne bo imel pomembnih posledic na gospodarstvo oziroma na administrativna bremena gospodarstva. Namreč, pravna oseba, ki je del večnacionalne čezmejne skupine, že sedaj v svojih povezanih transakcijah transferne cene oblikuje na način, da slednje odražajo neodvisno tržno načelo. Z namenom obrazložitve skladnosti transferne cene z neodvisnim tržnim načelom zavezanec že sedaj pripravi in hrani dokumentacijo, s katero se dokazuje primernost tako postavljene cene v morebitnih davčnih nadzorih oziroma v postopanjih skupnega dogovarjanja.
Vpliv na javno upravo

Pravila za obravnavo neodvisnega tržnega načela, kot so predlagana v predlogu direktive, ne odstopajo od že uveljavljenih pravil, ki so določeni v 9. členu vzorčne davčne konvencije OECD o dohodku in kapitalu in jih javna uprava (davčna uprava) še sedaj uporablja oziroma izvršuje. Zato predlog direktive ne bo imel pomembnega vpliva na delo oziroma izvajanje nalog v javni upravi.
Vpliv na okolje

Ni vpliva na okolje.
Drugo

/
C)

Predstavniki RS, ki bodo zastopali stališče RS v institucijah EU: 
Klemen Boštjančič, minister, mag. Katja Božič, državna sekretarka, mag. Saša Jazbec, državna sekretarka, Nikolina Prah, državna sekretarka, Gordana Pipan, državna sekretarka, mag. Tina Humar, generalna direktorica, mag. Petra Istenič, vodja se

